
ประโยค ๑-๒ 

แปล  มคธเป็นไทย 

สอบ  วนัที่ ๗ เมษายน  ๒๕๖๓ 

--------------------- 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  สา  กิร  (คาว)ี  เอกา  ยกขฺนีิ  “ปกฺุกุสาตกิุลปตุตฺ ํ  พาหยิทารุจรียิ ํ  ตมพฺทาฐกิโจรฆาตก ํ  

สุปปฺพทุธฺกุฏฺฐนฺิต ิ อเิม  จตตฺาโร  ชเน  สต ํ สต ํ อตตฺภาเว  คาว ี หุตวฺา  ชวีติา  โวโรเปส ิ ฯ  เต  กิร  

อตเีต  จตตฺาโร  เสฏฺฐปิตุตฺา หุตวฺา  เอก ํ นครโสภนึิ  คณิก ํ อุยยฺาน ํ เนตวฺา ทวิส ํ สมปฺตตฺ ึ อนุภวติวฺา  

สายณฺหสมเย  เอว ํ มนฺตยสุึ  “อมิสฺม ึ ฐาเน  อญฺโญ  นตถฺ,ิ  อมิสฺิสา  อมเฺหห ิ ทนฺิน ํ กหาปณสหสฺสญฺจ  

สพพฺญฺจ  ปสาธนภณฺฑ ํ คเหตวฺา  อมิ ํ มาเรตวฺา  คจฉฺามาต ิ ฯ  สา  เตส ํ กถ ํ สุตวฺา  “อเิม  นิลฺลชฺชา  

มยา  สทธฺ ึ อภริมติวฺา  อทิานิ  ม ํ มาเรตกุามา,  ชานิสฺสาม ิ เตส ํ กตตฺพพฺยุตตฺกนฺต ิ เตห ิ มารยิมานา  

“อห ํ  ยกฺขนีิ  หุตวฺา,  ยถา  ม ํ  เอเต  มาเรนฺต;ิ  เอวเมว  เต  มาเรตุ ํ  สมตถฺา  ภเวยยฺนฺต ิ  ปตถฺน ํ  

อกาส ิ ฯ   

สมพฺหุลา  ภกิฺข ู  ตสฺส  กาลกิริย ํ  ภควโต  อาโรเจตวฺา  “ตสฺส  กา  คต,ิ  เกเนว  การเณน  

กุฏฺฐภิาว ํ ปตโฺตต ิ ปจุฉึฺสุ  ฯ   

 

 

แปล  โดยอรรถ 

๒  สตถฺา  โสตาปตตฺผิล ํ ปตวฺา  ตสฺส  ตาวตสึภวเน  อุปปฺนฺนภาวญฺจ  ตครสขิปิปฺจเฺจกพทุธฺ ํ 

ทสฺิวา  นิฏฺฐุหติวฺา  อปพยฺาม ํ  กตวฺา  ทฆีรตตฺ ํ  นิรเย  ปจติวฺา  วปิากาวเสเสน  อทิานิ  กุฏฐฺ-ิ 

ภาวปปฺตตฺญฺิจ  พยฺากรติวฺา  “ภกิฺขเว  อเิม  สตตฺา  อตตฺนา  ว  อตตฺโน  กฏุกวปิาก ํ กมมฺ ํ กโรนฺตา   

วจิรนฺตตี ิ วตวฺา  อนุสนฺธ ึ ฆเฏตวฺา  อุตตฺร ึ ธมมฺ ํ เทเสนฺโต  คาถมาห  ฯ   

   

 

 

 

 

 

_______________________ 

ใหเ้วลา  ๔  ชัว่โมง  กบั  ๑๕  นาที. 

ธบ.๓ สุปปฺพทุธฺกุฏฺฐ ิวตถฺ ุน.๑๒๙-๑๓๐ 



เฉลย 

ธบ.๓ สุปฺปพทฺุธกุฏฺฐ ิวตฺถ ุน.๑๒๙-๑๓๐ 

 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  สา  กิร  (คาวี)  เอกา  ยกขฺนีิ  “ปกฺุกุสาตกิุลปตุตฺ ํ  พาหยิทารุจรียิ ํ  ตมพฺทาฐกิโจรฆาตก ํ  

สุปปฺพทุธฺกุฏฺฐนฺิต ิ อเิม  จตตฺาโร  ชเน  สต ํ สต ํ อตตฺภาเว  คาว ี หุตวฺา  ชวีติา  โวโรเปส ิ ฯ 

 

๑. ไดย้นิว่า (อ.แม่โค) นัน้ เป็นนางยกัษณีิ ตนหนึ่ง (เป็น) เป็นแม่โค เป็น ปลงลงแลว้ ซึง่ชน ท. 

สี ่ เหลา่น้ี คือ ซึง่กุลบตุรชื่อว่าปกุกุสาต ิ ซึง่พาหยิทารุจรียิะ ซึง่บรุุษผูฆ่้าซึง่โจรชื่อว่าตมัพทาฐกิะ ซึง่บรุุษ- 

ผูเ้ป็นโรคเรื้อนชื่อว่าสุปปพทุธะ จากชวีติ สิ้นอตัภาพ ท. รอ้ยหนึ่ง รอ้ยหนึ่ง ฯ 

 

เต  กิร  อตเีต  จตตฺาโร  เสฏฺฐปิตุตฺา หุตวฺา  เอก ํ นครโสภนึิ  คณิก ํ อุยยฺาน ํ เนตวฺา ทวิส ํ สมปฺตตฺ ึ 

อนุภวติวฺา  สายณฺหสมเย  เอว ํ  มนฺตยึสุ  “อมิสฺม ึ  ฐาเน  อญฺโญ  นตถฺ,ิ  อมิสฺิสา  อมเฺหห ิ  ทนฺิน ํ 

กหาปณสหสฺสญฺจ  สพพฺญฺจ  ปสาธนภณฺฑ ํ คเหตวฺา  อมิ ํ มาเรตวฺา  คจฉฺามาต ิ ฯ 

 

ไดย้นิว่า ในกาลอนัเป็นไปลว่งแลว้ (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ เป็นบตุรของเศรษฐ ี สีค่น เป็น นาํไปแลว้  

ซึง่หญงิแพศยา ผูย้งัพระนครใหง้าม คนหน่ึง สู่สวน  เสวยแลว้ ซึง่สมบตั ิ ตลอดวนั ปรึกษากนัแลว้  

ในสมยัเป็นทีส่ิ้นไปแห่งวนั อย่างน้ี  ว่า (อ.บุคคล) อื่น ย่อมไม่ม ี ในที ่ น้ี, (อ.เรา ท.) ถอืเอาแลว้  

ซึง่พนัแห่งกหาปณะดว้ย ซึง่ภณัฑะเป็นเครื่องประดบั ท ัง้ปวงดว้ย อนัอนัเรา ท. ใหแ้ลว้ (แก่หญิง) น้ี  

(ยงัหญิง) น้ี ใหต้ายแลว้ จะไป ดงัน้ี ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



สา  เตส ํ กถ ํ สุตวฺา  “อเิม  นิลฺลชฺชา  มยา  สทธฺ ึ อภริมติวฺา  อทิานิ  ม ํ มาเรตกุามา,  ชานิสฺสาม ิ เตส ํ 

กตฺตพฺพยุตฺตกนฺติ  เตห ิ  มารยิมานา  “อห ํ  ยกฺขนีิ  หุตวฺา,  ยถา  ม ํ  เอเต  มาเรนฺต;ิ  เอวเมว  เต  

มาเรตุ ํ สมตถฺา  ภเวยยฺนฺต ิ ปตถฺน ํ อกาส ิ ฯ 

 

(อ.หญิง) นัน้ฟงัแลว้ ซึง่วาจาเป็นเครื่องกลา่ว (ของชน ท.) เหล่านัน้ (คิดแลว้) ว่า (อ.ชน ท.) เหลา่น้ี  

ผูม้คีวามละอายออกแลว้ ยนิดยีิ่งแลว้ กบั ดว้ยเรา เป็นผูใ้คร่เพือ่อนั ยงัเรา ใหต้าย (ย่อมเป็น) ในกาลน้ี, 

(อ.เรา) จกัรู ้ (ซึ่งกรรม) อนัควรแลว้แก่กรรมอนัเราพึงกระท า (แก่ชน ท.) เหล่านัน้ ดงันี้  ผู ้ (อนัชน ท.) 

เหลา่นัน้ใหต้ายอยู่ ไดก้ระทาํแลว้ ซึง่ความปรารถนา ว่า อ.เรา เป็นนางยกัษณีิ เป็น, (อ.ชน ท.) เหลา่นัน่ 

ยงัเรา ย่อมใหต้าย โดยประการใด, เป็นผูส้ามารถ เพือ่อนั (ยงัชน ท.) เหลา่นัน้ ใหต้าย พงึเป็น  

โดยประการนั้นนัน่เทียว ดงันี้  ฯ 

 

สมพฺหุลา  ภกิฺข ู  ตสฺส  กาลกิริย ํ  ภควโต  อาโรเจตวฺา  “ตสฺส  กา  คติ,  เกเนว  การเณน  

กฏฺุฐิภาว   ปตโฺตต ิ ปจุฉึฺสุ  ฯ 

 

อ.ภกิษุ ท. ผูม้ากพรอ้ม กราบทูลแลว้ ซึง่การกระทาํซึง่กาละ (แห่งสุปปพทุธะ) นัน้ แก่พระผู-้ 

มพีระภาคเจา้ ทูลถามแลว้ ว่า อ.คติ (ของสุปปพทุธะ) นัน้ เป็นอย่างไร (ย่อมเป็น), (อ.สุปปพทุธะนั้น)  

ถงึแลว้ ซ่ึงความเป็นแห่งบุคคลผูมี้โรคเรื้อน เพราะเหตุ อะไรนัน่เทยีว ดงันี้  ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



แปล  โดยอรรถ 

๒  สตถฺา  โสตาปตตฺผิล ํ ปตวฺา  ตสฺส  ตาวตสึภวเน  อุปปฺนฺนภาวญฺจ  ตครสขิปิปฺจเฺจกพทุธฺ ํ 

ทสฺิวา  นิฏฺฐุหติวฺา  อปพยฺาม ํ  กตวฺา  ทฆีรตตฺ ํ  นิรเย  ปจติวฺา  วปิากาวเสเสน  อทิานิ  กุฏฺฐ-ิ 

ภาวปปฺตตฺญฺิจ  พยฺากรติวฺา  “ภกิฺขเว  อเิม  สตตฺา  อตตฺนา  ว  อตตฺโน  กฏุกวปิาก ํ กมมฺ ํ กโรนฺตา   

วจิรนฺตตี ิ วตวฺา  อนุสนฺธ ึ ฆเฏตวฺา  อุตตฺร ึ ธมมฺ ํ เทเสนฺโต  คาถมาห  ฯ   

 

๒ พระศาสดา ทรงพยากรณ์ความทีสุ่ปปพทุธะนัน้บรรลุโสดาปตัตผิลแลว้ เกิดในดาวดงึสภพ 

และการเหน็พระตครสขิปีจัเจกพทุธะ ถ่ม (น ้ าลาย) แลว้ หลกีไปทางซา้ย ไหมแ้ลว้ในนรกตลอดกาลนาน

ดว้ยวบิากทีเ่หลอื ถงึความเป็นคนมโีรคเรื้อนในบดัน้ีแลว้ ตรสัว่า "ภกิษุท ัง้หลาย สตัวเ์หลา่น้ี เทีย่วกระทาํ

กรรมมผีลเผด็รอ้นแก่ตนเองแล" ดงันี้แลว้ เมือ่จะทรงสบือนุสนธแิสดงธรรมใหย้ิ่งขึ้น จงึตรสัพระคาถา 

น้ี ฯ 


